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1	 Läs igenom hela manualen  

noggrant före installation.
2	 Försäkra dig om att spänningen  

är frånslagen före installation eller 
underhåll.

3	 Installation ska utföras av behörig 
elektriker.

4	 Ljuskälla och driver är utbytbara  
av behörig elektriker.

 
1	 Read the entire manual carefully  

before installation.
2	 Make sure that the voltage is switched 

off before installation or maintenance.
3	 Installation must be performed by a 

qualified electrician.
4	 Light source and driver are replaceable 

by a qualified electrician.

I001-4411

Antal armaturer per säkring

Qty of products to each circuit breaker

INDUSTRIARMATUR, IP65, SIXTYFIVEY
Art nr: I001-4411E-nr: 72 198 48

B10 B16 C10 C16

29 46 32 51

Effekt
Power

Kelvin
Kelvin

Lumen (lm)
Lumen (lm)

Kupa
Diffuser

23W
29W
34W
40W

4000K
3224
3950
4726
5800

Opal Cover

IP65
 

IK08
  

230V
   120°  >80

CRI

LIFETIME
L80B50: 50.000H

Mycket energieffektiv:
•	145 lm/w
•	Robust och tålig IP65
•	Lättinstallerad

Very energy efficient: 
•	145 lm/w
•	Robust and resistant IP65
•	Easily installed

1225 mm

1200 mm

SWITCHBAR

23/29/34/40W

RoHS  

72 mm

80 mm

Designlight Scandinavian AB
I001-4411

40
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INSTALLATION

Inkoppling ledning / Wiring procedure

Installation
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Koppla bort strömförsörjningen före installation.
Disconnect mains supply before installation.

1. 	Lokalisera och markera installationspositionerna.
2. 	Använd en borr för att borra ett hål med en diameter 
	 på 5 mm och ett djup på 50 mm.
3. 	Slå in pluggarna i hålen med en hammare.
4.	 Använd en skruvmejsel för att låsa monterings- 
	 spännena med skruvarna.
1.	 Locate and mark the installation positions.
2.	 Use a drilling tool to drill a hole with a diameter of  
	 5 mm and a depth of 50 mm.
3.	 Knock the four screw plugs in the accessory  
	 package into the hole with a hammer.
4.	 Use a screwdriver to lock the mounting buckles  
	 with the screws.

Dra nätkabeln genom den vattentäta kontakten och fäst 
den i snabbkopplingen. Dra åt skruvarna för att fixera 
kabeln i kabelgenomföringen.
Pull the mains cable through the waterproof connector 
and fix it to the quick connector, then fix it by the strain 
relief. 

Framifrån efter att ha avslutat ledningsinföring.
Looking from the front after finishing the wiring.

Stäng av strömmen
Turn off the power switch.

Öppna alla clips på sidorna och ta bort PC-kupan.
Open all the springs on the sides and remove the PC 
cover.

Rikta in lampans spår mot monteringsspännena och 
tryck i den med kraft.
Align the lamp slot with the mounting  buckles and push 
it into the slot with force.

Dra åt den vattentäta kabelgenomföringen med en skift- 
nyckel.
Tighten the waterproof joint with a wrench.

Bakifrån efter att ha avslutat ledningsinföring.
Looking from the back after finishing the wiring.

Skala av nätkabeln 10 mm och frilägg koppartråddel.
Strip the mains cable by 10 mm and expose the copper 
wire part.

Avsluta installationen.
Finish the installation.

Sätt tillbaka PC-kupan och fixera den med clipsen.
Put the PC cover back and fix it with the springs.

10 mm

Kabelarea/
Cross-section: 

1–2.5mm²

Kabeldiameter/
Outer diameter: 

6-12 mm
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FÖRBRUKADE ARMATURER / WASTE OF ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT
LED-lampor måste kasseras i enlighet med gällande regler för miljöskydd. Förbrukade armaturer ska lämnas som 
elektronikskrot till miljö/återvinningscentral där de tas emot utan kostnad. Korrekt retur av uttjänt elektronikutrustning 
gör det möjligt att bevara värdefulla miljöresurser och undvika negativa effekter på hälsa och miljö, vilket kan hotas av 
olämplig avfallshantering. 
LED lamps must be disposed in accordance with current regulations for environmental protection. Used luminaires 
must be handed over as electronic waste to an environmental/recycling center where they will be accepted  
free of charge. Correct return of end-of-life electronic equipment makes it possible to preserve valuable  
environmental resources and avoid negative effects on health and the environment, which can be  
threatened by inappropriate waste management.


